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Instrukcja Obsługi PL

NetHome Plus



WAŻNA UWAGI:

Przeczytaj uważnie instrukcję przed instalacją lub podłączeniem Zestawie Smart (moduł 
bezprzewodowy). 
Zatrzymaj tę instrukcję, aby odnieść się do niej w przyszłości.

„INSTRUKCJE”



SPIS TREŚCI

DEKLARACJA ZGODNOŚCI
To urządzenie jest zgodne z zasadniczymi 
wymaganiami i innymi stosownymi 
postanowieniami Dyrektywy 2014/53/EU. 
(Tylko produkty z Unii Europejskiej)
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1	 SPECYFIKACJA
Model modułu bezprzewodowego: EU-OSK105, 
US‑OSK105, EU-OSK106, US-OSK106, EU-OSK109, 
US-OSK109
Typ anteny: Drukowana antena PCB
Bezprzewodowy: 2400-2483,5MHz, moc nadawania: 
< 20dBm
Temperatura pracy: 0~45°C/32~113°F
Wilgotność robocza: 10%~85%
Moc wejściowa: Prąd stały 5 V/500 mA
BLE: 2402-2480MHz, moc nadawania: < 10dBm

2 	ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
	 Kompatybilne systemy: iOS, Android.
	 Prosimy o aktualizowanie aplikacji do najnowszej wersji.
	 Ze względu na możliwość wystąpienia wyjątkowych 

sytuacji, wyraźnie oświadczamy poniżej: Nie wszystkie 
systemy Android i iOS są kompatybilne z aplikacją. Nie 
ponosimy odpowiedzialności za żadne problemy będące 
wynikiem braku kompatybilności.

	 Strategia bezpieczeństwa bezprzewodowego
Zestaw Smart Kit obsługuje wyłącznie szyfrowanie WPA-PSK/
WPA2-PSK/WPA3-SAE oraz brak szyfrowania. Zalecane jest 
szyfrowanie WPA-PSK/WPA2-PSK/WPA3-SAE.

	 Uwagi
	 Ze względu na zmienną sytuację sieciową, proces 

sterowania może czasami powodować przekroczenie 
limitu czasu. Jeżeli wystąpi taka sytuacja, wyświetlacz 
pomiędzy deską a aplikacją może nie być taki sam, nie 
należy się tym przejmować.

	 Aparat w smartfonie musi mieć rozdzielczość 5 milionów 
pikseli lub większą, aby móc prawidłowo zeskanować 
kod QR.
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Android iOS

3 POBRANIE I ZAINSTALOWANIE 
APLIKACJI
PRZESTROGA: Poniższy kod QR dostępny jest tylko 
do pobrania aplikacji. Zupełnie inaczej jest z kodem QR 
dołączonym do SMART KIT.

	 Ze względu na zmienną sytuację sieciową, czasami może 
dojść do przekroczenia limitu czasu żądania. W takiej sytuacji 
konieczne jest ponowne przeprowadzenie konfiguracji sieci.

	 Aplikacja może być aktualizowana w celu usprawnienia 
funkcji produktu bez wcześniejszego powiadomienia. 
Rzeczywisty proces konfiguracji sieci może nieznacznie 
różnić się od tego podanego w instrukcji, obowiązuje jednak 
rzeczywisty proces.

	 Więcej informacji znajdziesz na stronie internetowej serwisu.

	 Użytkownicy telefonów z systemem Android: zeskanuj 
kod QR systemu Android lub przejdź do Google Play, 
wyszukaj aplikację „NetHome Plus” i pobierz ją.

	 Użytkownicy iOS: zeskanuj kod QR iOS lub przejdź do APP 
Store, wyszukaj aplikację "NetHome Plus" i pobierz ją.
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OSTRZEŻENIE:
-	 Aby uniknąć porażenia 

prądem, odłącz zasilanie przed 
instalacją Smart Kit (modułu 
bezprzewodowego).

-	 Wyłącznie profesjonalny 
personel może uzyskiwać dostęp 
do urządzenia przez gniazdo 
USB, dokonywać wymiany 
urządzenia i przeprowadzać 
prace konserwacyjne.

-	 Zarezerwowane gniazdo jest 
kompatybilne wyłącznie z Smart 
Kit (modułem bezprzewodowym) 
dostarczonym przez producenta.

-	 Smart Kit należy instalować 
i użytkować w odległości 
co najmniej 20 cm od ciała 
użytkownika.

MONTAŻ ZESTAWU SMART KIT (moduł 
bezprzewodowy)
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Włóż 

Model A

Model B

Włóż

Uwaga: Ilustracje w niniejszej instrukcji mają charakter 
poglądowy. Rzeczywisty kształt jednostki wewnętrznej może 
się nieznacznie różnić. Za obowiązujący uznaje się rzeczywisty 
wygląd urządzenia. Ze względu na różnice w modelu, pozycja 
montażu Smart Kit może się nieznacznie różnić. 
Aby zapoznać się ze szczegółową instalacją, należy zapoznać 
się z poniższym schematem.
1)	Zdejmij osłonę ochronną zestawu Smart Kit.

2)	Otwórz przedni panel i włóż Smart Kit do zarezerwowanego 
gniazda. (Jak pokazano na rysunkach Model A i Model B)
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Model C

(3) --Otwórz panel przedni, odkręć pokrywę wyświetlacza 
i zdejmij ją, a następnie włóż inteligentny Smart Kit do 
zarezerwowanego gniazda, po czym zamontuj z powrotem 
pokrywę wyświetlacza. (Jak pokazano na rysunku Model C)

--Otwórz przedni panel, wykręć śrubę z plastikowej 
obudowy, a następnie zdejmij plastikową obudowę, włóż 
inteligentny Smart Kit do zarezerwowanego gniazda, 
a następnie przykręć plastikową obudowę z powrotem. (Jak 
pokazano na rysunku Model D)

Włóż

Odkręć śrubę

3)	 Przyklej kod QR dołączony do zestawu SMART KIT na 
bocznej ściance urządzenia lub w innym dogodnym miejscu, 
aby można go było łatwo zeskanować telefonem.
Przypomnienie: Warto zachować pozostałe dwa kody QR 
w bezpiecznym miejscu lub zrobić im zdjęcie i zapisać na 
telefonie.

Odkręć śrubę

Włóż

Model D
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5
	Upewnij się, że Twoje urządzenie mobilne jest połączone 
z routerem bezprzewodowym. Upewnij się również, że 
router bezprzewodowy ma dostęp do Internetu przed 
rozpoczęciem rejestracji użytkownika i konfiguracji sieci.

	Warto zalogować się do swojej skrzynki mailowej 
i aktywować konto rejestracyjne, klikając w link — na 
wypadek, gdybyś zapomniał hasła. Można też zalogować 
się za pomocą kont zewnętrznych.

Android iOS

Kliknij „Utwórz konto”

0

o

REJESTRACJA UŻYTKOWNIKA

1
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Wpisz swój adres e-mail 
i hasło, a następnie kliknij 
„Zarejestruj”

2
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6	 KONFIGURACJA SIECI
Uwagi
	Należy wyłączyć (zapomnieć) wszystkie inne sieci 
w pobliżu i upewnić się, że urządzenie z Androidem lub iOS 
jest podłączone wyłącznie do tej sieci bezprzewodowej, 
którą chcesz skonfigurować.
	Upewnij się, że funkcja łączności bezprzewodowej 
w urządzeniu z systemem Android lub iOS działa 
prawidłowo i w razie potrzeby automatycznie przywróci 
połączenie z pierwotną siecią bezprzewodową.

Przypomnienie:
Użytkownik musi wykonać wszystkie czynności w ciągu 
8 minut od włączenia klimatyzatora, w przeciwnym razie 
będzie musiał włączyć go ponownie.

	 Konfiguracja sieci przy użyciu urządzenia 
z systemem Android lub iOS

	 Upewnij się, że Twoje urządzenie mobilne jest już 
połączone z siecią bezprzewodową, z której chcesz 
skorzystać. Dla pewności wyłącz (zapomnij) inne 
niepotrzebne sieci bezprzewodowe, aby nie zakłócały 
procesu konfiguracji.

	 Odłącz zasilanie klimatyzatora.
	 Podłącz ponownie zasilanie klimatyzatora i w ciągu 

10 sekund naciśnij przycisk „LED DISPLAY” lub „DO NOT 
DISTURB” siedem razy.

	 Gdy na wyświetlaczu klimatyzatora pojawi się „AP”, 
oznacza to, że klimatyzator przeszedł w tryb „AP”.

Uwaga:
Istnieją dwa sposoby zakończenia konfiguracji sieci:

	Konfiguracja sieci poprzez skanowanie Bluetooth
	Konfiguracja sieci według wybranego typu urządzenia
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1 2Naciśnij „+ Dodaj 
urządzenie”

Naciśnij „Skanuj 
pobliskie urządzenia”

Konfiguracja sieci poprzez skanowanie Bluetooth
Uwaga: Upewnij się, że Bluetooth w Twoim urządzeniu 
mobilnym jest włączony.
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Poczekaj na znalezienie 
inteligentnych urządzeń, 
a następnie kliknij, aby je 
dodać 

3 Wybierz swoją sieć 
bezprzewodową, wpisz 
hasło 

4 
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Pomyślna konfiguracja – 
możesz zmienić domyślną 
nazwę. 

Poczekaj na połączenie 
z siecią

5 6
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Możesz wybrać 
istniejącą nazwę lub 
utworzyć nową. 

Konfiguracja sieci 
Bluetooth przebiegła 
pomyślnie, urządzenie jest 
teraz widoczne na liście. 

7 8
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Konfiguracja sieci według wybranego typu 
urządzenia:

Jeśli konfiguracja sieci 
Bluetooth nie powiedzie się, 
wybierz typ urządzenia. 

1
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2 Postępuj zgodnie z powyższymi krokami, aby 
wejść w tryb „AP”.



Choose Method

Note:Wait5-10 seconds while your device is in
AP mode before scanning the QR code.

Manual Setup

Scan QR code on the unit

15

3 4 Wybierz metodę 
konfiguracji sieci.

Wybierz metodę 
„Skanuj kod QR”.

UWAGA: �Kroki 3  i  4  dotyczą wyłącznie systemu 
Android. W przypadku systemu iOS te 
dwa kroki nie są wymagane.
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Po wybraniu metody 
„Konfiguracja ręczna” 
(Android). Połącz się 
z siecią bezprzewodową 
(iOS) 

Proszę podać hasło5 6
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7 Konfiguracja sieci 
powiodła się 

8 Po pomyślnej 
konfiguracji możesz 
zobaczyć urządzenie na 
liście. 
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UWAGA:
	 Po zakończeniu konfiguracji sieci aplikacja wyświetli 

na ekranie komunikat informujący o powodzeniu 
konfiguracji.

	 Ze względu na różnice w środowisku internetowym 
możliwe jest, że status urządzenia nadal będzie 
wyświetlany jako „offline”. Jeżeli taka sytuacja 
wystąpi, należy pobrać i odświeżyć listę urządzeń 
w aplikacji oraz upewnić się, że status urządzenia 
to „online”. Użytkownik może również wyłączyć 
zasilanie prądem zmiennym i włączyć je ponownie. 
Po kilku minutach urządzenie przejdzie w tryb 
„online”.



SIM!

0

82

cc

19

1 2

Przed użyciem aplikacji do sterowania 
klimatyzatorem przez Internet należy upewnić się, 
że zarówno urządzenie mobilne, jak i klimatyzator 
są podłączone do Internetu:

Kliknij „Zaloguj się” Wybierz klimatyzator.

7	 JAK KORZYSTAĆ Z APLIKACJI
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3 Dzięki temu użytkownik 
może sterować 
włączaniem/wyłączaniem 
klimatyzatora, trybem 
pracy, temperaturą, 
prędkością wentylatora itd. 

UWAGA:
Nie wszystkie funkcje aplikacji są dostępne 
w klimatyzatorze. Na przykład: Funkcje ECO, Turbo, 
Swing. Więcej informacji można znaleźć w instrukcji 
obsługi.
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8	 FUNKCJE SPECJALNE
	 Harmonogram

Użytkownik może zaplanować włączenie lub 
wyłączenie klimatyzatora w wybranym dniu 
o określonej godzinie w ciągu tygodnia. Można także 
wybrać cykliczne zaplanowanie, aby klimatyzator co 
tydzień działał zgodnie z harmonogramem.
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Tryb snu
Użytkownik może dostosować własny komfort 
snu, ustawiając docelową temperaturę. 
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Kontrola
Za pomocą tej funkcji użytkownik może w prosty 
sposób sprawdzić stan pracy klimatyzatora. Po 
zakończeniu procedury wyświetlone zostaną 
elementy prawidłowe, nieprawidłowe oraz 
szczegółowe informacje.
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Udostępnij urządzenie
Funkcja Share Device umożliwia jednoczesne 
sterowanie klimatyzatorem przez wielu użytkowników. 

1 Kliknij „Udostępniony 
kod QR”

2 Wyświetlanie kodu QR.



26

3 Pozostali użytkownicy 
muszą najpierw 
zalogować się do aplikacji 
„Nethome Plus”, kliknąć 
„Dodaj urządzenie 
współdzielone” na swoim 
telefonie komórkowym 
i poprosić o zeskanowanie 
kodu QR.

Teraz pozostali mogą 
dodać współdzielone 
urządzenie. 

4
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UWAGI:
Modele modułów bezprzewodowych: US-OSK105, 
EU‑OSK105
FCC ID:2AS2HMZNA21
IC:24951-MZNA21

Modele modułów bezprzewodowych: US-OSK106, 
EU‑OSK106
FCC ID:2AS2HMZNA22
IC:24951-MZNA22

Modele modułów bezprzewodowych: US-OSK109, 
EU‑OSK109
FCC ID: 2AS2HMZNA23
IC: 24951-MZNA23

Niniejsze urządzenie jest zgodne z Częścią 15 Przepisów 
FCC i zawiera nadajnik(i)/odbiornik(i) zwolniony(e) z licencji, 
które spełniają wymagania określone przez Innovation, 
Science and Economic Development Canada dla urządzeń 
zwolnionych z licencji RSS.
Eksploatacja podlega następującym dwóm warunkom:
(1)	 Urządzenie to nie może powodować szkodliwych 

zakłóceń i
(2) Urządzenie to musi być odporne na wszelkie zakłócenia, 

w tym zakłócenia mogące powodować niepożądane 
działanie urządzenia.



28

Urządzenia należy używać wyłącznie zgodnie z dołączoną 
instrukcją.
Zmiany lub modyfikacje tego urządzenia 
niezatwierdzone przez stronę odpowiedzialną za 
zgodność mogą spowodować unieważnienie prawa 
użytkownika do korzystania ze sprzętu.

To urządzenie jest zgodne z limitami ekspozycji na 
promieniowanie ustalonymi przez FCC dla środowiska 
niekontrolowanego. Aby uniknąć ryzyka przekroczenia 
limitów ekspozycji na częstotliwości radiowe ustalonych 
przez FCC, odległość człowieka od anteny nie powinna 
być mniejsza niż 20 cm (8 cali) podczas normalnej pracy.
W Kanadzie:
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
Le présent appareil est conforme aux CNR Innovation, 
Sciences et Développement économique Canada 
applicables aux appareils radio exempts de licence. 
L'exploitation est autorisée aux deux suivantes:
(1) il ne doit pas produire de brouillage et(2) l' utilisateur 
du dispositif doit étre prêt à Accepter tout brouillage 
radioélectrique reçu, même si ce brouillage est podatne de 
compromettre le fomctionnement du dispositif.

Cet émetteur ne doit pas être Coplé ou ne fonctionnant 
en même temps qu'aucune autre antenne ou émetteur. 
Cet équipement devrait être installé et actionné avec une 
odległość minimalna 20 milimetrów entre le radiateur et 
votre corps.
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UWAGA: Sprzęt ten został przetestowany i uznany za 
zgodny z ograniczeniami dla urządzeń cyfrowych klasy 
B, zgodnie z częścią 15 przepisów FCC. Ograniczenia 
te mają na celu zapewnienie odpowiedniej ochrony 
przed szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach 
domowych. To urządzenie generuje, wykorzystuje 
i może emitować energię o częstotliwości radiowej, 
a jeśli nie jest zainstalowane i używane zgodnie 
z instrukcjami, może powodować szkodliwe zakłócenia 
w komunikacji radiowej. Nie ma jednak gwarancji, że 
zakłócenia nie wystąpią w konkretnej instalacji. Jeśli to 
urządzenie powoduje szkodliwe zakłócenia w odbiorze 
radiowym lub telewizyjnym, co można stwierdzić 
poprzez wyłączenie i włączenie urządzenia, zachęca się 
użytkownika do podjęcia próby usunięcia zakłóceń za 
pomocą jednego lub kilku z poniższych środków:
--Zmiana orientacji lub położenia anteny odbiorczej.
--Zwiększenia odległość między urządzeniem 

i odbiornikiem.
--Podłącznie urządzenie do gniazdka w innym obwodzie 

niż ten, do którego podłączony jest odbiornik.
--Aby uzyskać pomoc, należy zwrócić się do 

sprzedawcy lub doświadczonego technika radiowo-
telewizyjnego.









UWAGA DOTYCZĄCA OCHRONY ŚRODOWISKA
Po zakończeniu okresu użytkowania tego produktu nie należy go 
wyrzucać razem ze zwykłymi odpadami domowymi. Oddać go do stacji 
recyklingu sprzętu elektrycznego i elektronicznego w celu usunięcia. 
Procedury utylizacji są oznaczone symbolem na produkcie, w instrukcji 
obsługi lub na opakowaniu. Materiały powinny być poddawane 
recyklingowi zgodnie z ich odpowiednimi symbolami. Recykling, 
odzyskiwanie materiałów lub wszelkie sposoby recyklingu starych 
urządzeń elektrycznych itp. może być postrzegana jako nasz wkład w 
ochronę środowiska. O lokalizację najbliższej stacji utylizacji odpadów 
należy zapytać lokalne władze.

W przypadku problemów z jakością lub innych należy skontaktować się z lokalnym dostawcą, lub 
serwisem upoważnionym.
Numer telefonu awaryjnego: 112

PRODUCENT

SINCLAIR CORPORATION Ltd.
16. Great Queen Street

WC2B 5AH London
Wielka Brytania
www.sinclair-world.com

Ten produkt został wyprodukowany w Chinach (Made in China).

PRZEDSTAWICIEL

Technika Chlodzenia Sp. z o.o.

ul. Pyskowicka 24

41-807 Zabrze

Polska

WSPARCIE TECHNICZNE

Technika Chlodzenia Sp. z o.o.

ul. Pyskowicka 24

41-807 Zabrze

Polska

Tel.: +48 606 239 979

www.sinclair.pl | sinclair@tchw.pl
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